
SURE-GRIP RINGS - 1" MEDIUM GLOSS RINGS

Give Uniform High-Strength Clamping Power

Steel caps with two screws per side provide extra strong, 4-screw, clamping
power. Helps ensure that reticle stays square while tightening top screws. Large
clamp nut locks rings to base, provides easy scope installation, removal; and
accurate return to zero after re-installation.

Attributes

Name: 1" MEDIUM GLOSS RINGS
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955000007
Mfr. No.: 49160
Finish: Gloss Black
Height: .164''
Scope Tube Diameter: 1''
Size: Medium
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 117mm
Shipping length: 122mm
UPC: 076683491602

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SUREGRIP RINGS WEAVER
1" MEDIUM GLOSS RINGS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM GLOSS RINGS entschieden hast. Diese
Ringe sind speziell für die sichere Montage von Zielfernrohren konzipiert. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass die Ringe für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Überprüfe regelmäßig die Montage und den Zustand der Ringe.
Halte die Ringe und alle dazugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Berichte sofort über unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitshinweise für die Verwendung
Verwende die Ringe nur mit Zielfernrohren, die für die genannte Größe geeignet sind (1 Zoll).
Achte darauf, dass die Schrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu vermeiden.
Überprüfe vor jeder Verwendung, ob alle Teile in gutem Zustand sind und keine Beschädigungen aufweisen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu vermeiden.
Bei der Montage und Demontage der Ringe, achte darauf, dass du in einem stabilen und sicheren Umfeld
arbeitest.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand hast (z.B. Schraubendreher).
Überprüfe, ob die Ringe und das Zielfernrohr in gutem Zustand sind.

Installation:

Positioniere die Ringe an der gewünschten Stelle auf der Basis des Zielfernrohrs.
Setze die Klemmmutter auf die Basis und ziehe sie gleichmäßig an, um eine sichere Verriegelung zu
gewährleisten.
Verwende die Schrauben, um die Ringe an der Basis zu befestigen. Achte darauf, dass du die
Schrauben in einem gleichmäßigen Muster anziehst, um Verformungen zu vermeiden.
Überprüfe nach der Installation, ob das Fadenkreuz gerade ist.

Nutzung:

Verwende das Zielfernrohr wie vorgesehen und überprüfe regelmäßig die Ringe auf festen Sitz.
Achte darauf, dass du bei der Nutzung keine übermäßige Kraft auf die Ringe ausübst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Ringe und alle dazugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und
Elektronikgeräte.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem du das Produkt erworben hast.
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SUREGRIP RINGS 1" MEDIUM GLOSS RINGS Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SUREGRIP RINGS 1" MEDIUM GLOSS RINGS. This product is designed to provide
secure mounting for your scope, ensuring optimal performance during use. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe usage and proper installation.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the product for damage before use. Do not use if damaged.
Keep this product out of reach of children.
Follow all installation instructions carefully to avoid accidents.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to scope misalignment or detachment.
Using the product with incompatible scope sizes can cause damage.
Sharp edges on screws and caps may cause injury if handled carelessly.

Avoiding Hazards:

Always ensure the scope tube diameter matches the specifications of the rings (1 inch).
Tighten screws gradually and evenly to avoid overtightening.
Wear protective gloves when handling sharp components.
Ensure that all components are securely fastened before use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a screwdriver suitable for the screws provided.
Ensure the mounting base is clean and free from debris.

Installation Steps:

Place the scope rings onto the mounting base.
Align the rings so that they are parallel and centered over the base.
Insert the screws into the designated holes on the rings.
Tighten the screws gradually, alternating between rings to maintain even pressure.
Ensure that the large clamp nut is securely locked to the base.

Usage:

After installation, doublecheck the alignment of the scope.
Test the stability of the scope by gently shaking it. If it moves, retighten the screws.
Make sure to return to zero after any adjustments or reinstallation.

PostInstallation Check:

Inspect the installation regularly, especially before use.
Ensure that all screws remain tight and that there is no visible wear or damage.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Recycle components where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please consult the manufacturer or authorized retailers.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using
your SUREGRIP RINGS 1" MEDIUM GLOSS RINGS!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para SUREGRIP
RINGS WEAVER 1" MEDIUM GLOSS RINGS

Introducción
Gracias por elegir los SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM GLOSS RINGS. Este producto está diseñado para
proporcionar una sujeción segura y confiable para su visor. Es importante seguir las pautas de seguridad y las
instrucciones de uso para garantizar un funcionamiento seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Si notas algún problema o riesgo, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Daño: Asegúrate de que los tornillos estén bien apretados para evitar que el visor se desplace.
Riesgo de Lesiones: Evita apuntar el visor hacia ti o hacia otras personas durante la instalación.
Uso Apropiado: Este producto es adecuado para tubos de visor de 1" de diámetro. No lo uses con tubos de
diferente tamaño.
Condiciones Ambientales: No expongas el producto a condiciones extremas como humedad excesiva o
temperaturas extremas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias: destornillador, llave, y el visor.
Asegúrate de trabajar en un área bien iluminada y segura.

Instalación:

Coloca el anillo en la base del visor.
Alinea los tornillos de sujeción con las ranuras de la base.
Usa el destornillador para apretar los tornillos, asegurando que el visor esté nivelado.
Asegúrate de que la gran tuerca de sujeción esté bien ajustada para evitar movimientos.

Uso:

Una vez instalado, verifica que el visor esté seguro y en la posición deseada.
Realiza pruebas de disparo para asegurarte de que el visor mantenga su alineación.

Mantenimiento:

Inspecciona regularmente los anillos y tornillos para asegurarte de que no haya signos de desgaste.
Limpia el producto con un paño seco para evitar la corrosión.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta con las autoridades locales sobre las pautas de reciclaje o eliminación de productos de metal y
plástico.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para más información sobre el producto, las instrucciones de seguridad, o si necesitas asistencia adicional, contacta
a un representante de servicio al cliente de WEAVER.

Siguiendo estas pautas de seguridad y mantenimiento, puedes disfrutar de un uso seguro y eficaz de los
SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM GLOSS RINGS. Asegúrate de estar siempre informado sobre las
actualizaciones y recomendaciones de seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Anneaux SUREGRIP
WEAVER 1" Medium Gloss

Introduction
Bienvenue dans votre guide de sécurité pour les Anneaux SUREGRIP WEAVER 1". Ce produit a été conçu pour
garantir une utilisation sécurisée et efficace lors de l'installation de votre lunette. Veuillez lire attentivement ce guide
pour assurer une utilisation sûre et conforme aux réglementations de sécurité en vigueur.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de vos anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela peut compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous serrez les vis, appliquez une pression uniforme pour éviter d'endommager le matériel.
Utilisez uniquement les vis fournies avec le produit. D'autres vis peuvent ne pas être compatibles.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive).
Ne pas utiliser si une partie du produit est endommagée ou manquante.
Assurezvous que le réticule est bien aligné avant de procéder à l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que la surface de montage est propre et sèche.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié.

Installation:

Placez les anneaux sur la base de la lunette.
Alignez les capuchons en acier avec les vis de chaque côté.
Serrez les vis supérieures pour fixer le réticule en place, en veillant à ce qu'il reste bien aligné.
Utilisez le grand écrou de serrage pour fixer les anneaux à la base.

Vérification:

Une fois l'installation terminée, vérifiez que tout est bien serré.
Effectuez un test de mise à zéro pour vous assurer que le réticule est correctement positionné.

Utilisation:

Utilisez le produit uniquement pour le montage de lunettes de visée avec un diamètre de tube de 1''.
Évitez de forcer ou de soulever la lunette par les anneaux.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en métal et en aluminium.
Si possible, recyclez les matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié.



Merci d'avoir choisi les Anneaux SUREGRIP WEAVER 1". En suivant ces instructions, vous garantirez non
seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SUREGRIP
RINGS WEAVER 1" MEDIUM GLOSS RINGS

Introduzione
Grazie per aver scelto i SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM GLOSS RINGS. Questo prodotto è progettato per
garantire un'installazione sicura e affidabile per il montaggio del mirino. È importante seguire le istruzioni di sicurezza
e utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di seguire tutte le istruzioni fornite nel manuale per evitare incidenti.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare il prodotto se presenta segni di
danneggiamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli per cui è stato progettato.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Durante l'installazione, assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente per evitare che il mirino si allenti
durante l'uso.
Non sovraccaricare il prodotto. Segui le specifiche di carico raccomandate dal produttore.
Utilizza solo strumenti appropriati durante l'installazione per evitare danni al prodotto o lesioni personali.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari: cacciavite e chiave per il dado.
Controlla che il mirino sia compatibile con i SUREGRIP RINGS.

Installazione:

Posiziona gli anelli sul tubo dell'ottica.
Allinea le viti con i fori dell'anello e inseriscile.
Utilizza il dado di serraggio per fissare gli anelli alla base. Assicurati che siano ben bloccati.
Stringi le viti superiori in modo uniforme per mantenere il reticolo quadrato.

Uso:

Verifica che il mirino sia ben fissato prima di ogni utilizzo.
Dopo la reinstallazione, controlla il ritorno allo zero per garantire la precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e plastici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare un punto di contatto
nell'Unione Europea. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del problema.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace dei SUREGRIP RINGS WEAVER 1"
MEDIUM GLOSS RINGS.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM GLOSS RINGS. Nasze produkty zostały
zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
informacjami, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i długotrwałą satysfakcję.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj pierścienie pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że pierścienie są prawidłowo zamocowane przed każdym użyciem.
Nie przeciążaj śrub mocujących; stosuj się do zalecanych wartości momentu dokręcania.
Unikaj używania produktu w ekstremalnych warunkach (np. nadmierne ciepło, wilgoć).
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać uszkodzonych pierścieni samodzielnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz do śrub.
Sprawdź, czy pierścienie są odpowiednie do średnicy tuby lunety (1").

Instalacja:

Umieść pierścienie na podstawie lunety.
Użyj stalowych pokryw z dwoma śrubami po każdej stronie, aby zapewnić moc zacisku.
Dokręć górne śruby, upewniając się, że krzyż celowniczy pozostaje prosty.
Zablokuj pierścienie na podstawie za pomocą dużej nakrętki zaciskowej.

Użytkowanie:

Używaj lunety zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj mocowanie pierścieni przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj pierścieni do ogólnych pojemników na śmieci; skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub innych spraw, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Życzymy udanego i bezpiecznego korzystania z pierścieni
SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM GLOSS RINGS.
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SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM GLOSS
RINGS Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM GLOSS RINGS on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava
vaihtoehto tähtäinten kiinnittämiseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää
tuotetta oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti renkaiden ja kiinnitysten kunto.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai kulumia.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki ruuvit ja mutterit ovat kunnolla tiukalla ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja korkeuksia tai kuormituksia.
Vältä renkaiden käyttöä, jos ne ovat vaurioituneet tai kuluneet.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja komponentteja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Kiinnitä teräskannet ruuveilla runkoputkeen. Varmista, että ne ovat tiukasti kiinni.
Aseta puristusmutteri renkaiden alle ja kiristä se kunnolla.
Tarkista, että renkaat ovat suorassa ja tukevasti kiinni.

Käyttö

Käytä renkaat vain tarkoituksenmukaisella tavalla.
Varmista, että tähtäin on kunnolla asennettu renkaisiin ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti renkaiden ja tähtäimen kiinnitysten kunto.

Hävittämisohjeet
Kierrätä tuote, jos mahdollista, paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana.
Tarkista paikalliset määräykset ja suositukset tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Yhteenveto
SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM GLOSS RINGS on turvallinen ja kestävä vaihtoehto tähtäinten
kiinnittämiseen, kunhan noudatat yllä olevia ohjeita. Varmista, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti, ja ilmoita
mahdollisista ongelmista asianmukaisille viranomaisille.
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Säkerhetsinstruktioner för SUREGRIP RINGS
WEAVER 1" MEDIUM GLOSS RINGS

Introduktion
Tack för att du valt SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM GLOSS RINGS. Denna produkt är designad för att ge
en säker och pålitlig montering av kikarsikten. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna nedan för att säkerställa
korrekt användning och minimera riskerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Rapportera eventuella skador eller defekter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid skyddsutrustning och säkerhetsåtgärder vid installation och användning av kikarsikten.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att skruvarna är ordentligt åtdragna innan du använder kikarsiktet.
Se till att klämkraften är tillräcklig för att hålla kikarsiktet på plats under användning.
Undvik att överbelasta ringarna med vikter som överskrider tillverkarens rekommendationer.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Kontrollera att alla delar är inkluderade: aluminium underdel, stålhuvuden, skruvar, tvärbult och mutter.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.

Installation:

Placera ringarna på kikarsiktets bas och justera dem så att de är i linje med montaget.
Använd de övre skruvarna för att fästa ringarna. Dra åt dem jämnt för att säkerställa stabilitet.
Kontrollera att stor klämnutt låser ringarna på plats.

Användning:

Efter installation, kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat och säkert fastsatt.
Vid behov, justera skruvarna för att säkerställa att kikarsiktet förblir rakt under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från denna produkt ska hanteras enligt lokala regler för avfallshantering.
Återvinn material när det är möjligt, särskilt aluminium och stålkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren via deras officiella kanaler.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av en säker och effektiv användning av dina SUREGRIP
RINGS WEAVER 1" MEDIUM GLOSS RINGS. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av produkter.
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Návod k bezpečnému používání kroužků na
puškohled SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM
GLOSS RINGS

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci kroužků na puškohled SUREGRIP
RINGS WEAVER 1" MEDIUM GLOSS RINGS. Je důležité dodržovat všechny pokyny, aby se zajistila bezpečnost
uživatele a správná funkčnost výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto dokumentu.
Pokud zjistíte jakékoli poškození výrobku, přestaňte jej okamžitě používat a obraťte se na odborníka.
Informujte se o případných zpětných výzvách výrobku prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci kroužků se ujistěte, že jsou správně upevněny, aby se zabránilo uvolnění puškohledu během
používání.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo chybí některé části.
Používejte pouze doporučené šrouby a matice pro zajištění bezpečnosti a stability.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné části: hliníkový spodní díl, ocelová víčka, šrouby, křížový
šroub a matice.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Umístěte spodní díl na puškohled a zajistěte ho na požadovaném místě.
Připevněte ocelová víčka na každou stranu spodního dílu pomocí šroubů.
Ujistěte se, že jsou šrouby pevně utaženy, ale ne přetahujte je, aby nedošlo k poškození.
Zkontrolujte, zda je kroužek správně umístěn a že puškohled je stabilní.

Použití:

Při používání puškohledu se ujistěte, že je pevně uchycen a že nedochází k žádnému pohybu.
Pravidelně kontrolujte, zda jsou šrouby a matice pevně utaženy.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu. Pokud je výrobek poškozený, obraťte se na odborníka na
ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušný orgán nebo odborníka.



Tento návod je navržen tak, aby zajistil bezpečné používání výrobku SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM
GLOSS RINGS. Dodržováním těchto pokynů chráníte sebe i ostatní.


